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Ann-Maree Bukholt
Ann-Maree Bukholt was recently appointed by 
the Charitable Trust to replace Ra Higgott on Te 
Whakaminenga o Kāpiti.  Ann-Maree brings a wealth 
of experience including business and current repre-
sentative on numerous iwi committees including:
- Te Wānanga O Raukawa Foundation 
- The Te Āti Awa Charitable Trust 
- Trustee for Whakarongotai marae 
- Holds the Treasurer portfolio also for the marae
She remembers fondly, her grandparents. They 
farmed in Reikorangi and were very involved with ac-
tivities at Whakarongotai marae.  Her grandparents 

later moved to Plimmerton becoming involved 
with Hongoeka Marae. It is here that her 
grandmother lies in the urupā. Her grandpar-
ents and her parents have always demonstrat-
ed how important it is to give something back 
to the marae.   Ann-Maree and her husband 
Knud have two children and have raised them 
here on the Kāpiti Coast.  She intends to 
ensure that her children and their children will 
continue to be involved in their marae.
Ann-Maree looks forward to contributing her 
skills and expertise to the discussions within 
the forum of Te Whakaminenga o Kāpiti.

Profiling a member from Te Whakaminenga o Kāpiti
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In 2004, Gael (pictured 
right) joined the Kāpiti Coast  
District Council from Waitakere 
City Council. Gael entered the 
Council as the Group Man-
ager responsible for Strat-
egy and Partnerships Group. 
It is with sadness that after a  
decade with Council, Gael has 
resigned her position.  
Gael’s work with tāngata whenua has set the 
platform for the way in which this Council 
works in partnership with iwi. This has seen 
mechanisms for greater iwi participation at 
all levels including governance, management  
arrangements and within the delivery of  
activity across the district From the time that 
Gael arrived, advancing the aspirations of  
tāngata whenua was a priority.
At the last meeting for Te Whakaminenga o 
Kāpiti, iwi members celebrated the achieve-
ments that Gael had led within her time with 
Council.  Members presented her with a kete 
made by Anthony Pene. 

Gael said she had enjoyed  
immensely working with  
Council and the community over 
the past 10 years. “I’ve really  
enjoyed working with people at the 
grass roots level to find solutions that 
are long term and sustainable. Of  
particular pride is the work undertaken 
in Ōtaki and the personal associations 
I’ve developed there, with iwi and with  

members of the wider community.”
Gael’s next immediate projects will see her 
spend more time on a book she has been 
working on and this would include time  
overseas. Her last day at Council was July 7. 
Rupene Waaka, Chair of Te Whakaminenga 
o Kāpiti wished to acknowledged Gael for 
her contribution to working in partnership 
with the iwi both at the governance level 
and direct with each iwi. Gael has always  
recognised that whilst the three iwi are united 
in the overarching principles for the govern-
ance relationship, the mana sits with each iwi 
when it comes to work done on the ground. 

This has led to a number of key activity being 
adopted including:
- Tāngata whenua values are reflected 

throughout Council policy and strategy 
- principles of kaitiakitanga and tāngata 
whenua relationship to the environment

- The role of Te Whakaminenga o Kāpiti in 
setting the strategic relationship

- Working parties in governance, Māori  
Representation, District Plan, Māori  
Economic Development

- Marae Support Policy and Grant
- Māori Economic Development Strategy 

and working party
- Māori Representation to Standing  

committees
“Iwi were very sad to hear of Gael’s decision to 
leave but we do wish her the very best of luck 
in her future endeavours. Our door is always 
open to her, we hope she will continue to  
retain an interest in our communities in some 
shape or form”.

Farewell to Dr Gael Ferguson

Articles supplied by Monica Fraser



Matariki – events on the Kāpiti Coast
Te Whakaminenga o Kāpiti is ac-
tively involved in the promotion and 
revitalisation of Matariki in the com-
munity.  In 2013, there were a range 
of local events provided by commu-
nity groups, kura (schools) and the 
Council for you and the family to en-
joy.  Some of these included:
• Peace Education workshops
• Ōtaki Pools held a Pool Party
• Help make a kākahu (community 

cloak)
• Listen to readings by Queenie 

Rikihana-Hyland
• School-based Matariki activities
• Puppet Show
• Health and Wellbeing Expo
• Whetū brooch making
• Traditional Māori healing systems
• Waahi Tapu - their significance for 

Māori
• Matariki o Kāpiti Festival
Council staff at the libraries and 
pools were kept busy with activities 
throughout the month of June. Im-
ages from these events on the back 
page.  These events were promoted 
through the newly created brochure, 
web page through the tāngata 
whenua page on the council’s web-
site and the poster which will be 
produced and distributed annually!  
These can be found at:
http://www.kapiticoast.govt.nz/Tan-
gata-Whenua/Matariki/
Unfortunately, the puppet show and 
Matariki o Kāpiti event that were due 
to be held in conjunction with each 
other was cancelled. The venue, 
Raumati South War Memorial Hall, 
was badly damaged in the storm 
that hit Kāpiti over the weekend of 
22–23rd June. The roof was par-
tially removed in the high winds and 
the organising committee made the 
decision to cancel this event for this 
year!

Although Te Reo Māori week has come and gone, celebrate ways to learn te reo Māori.  
There are a number of ways you can learn, for more information, go to:  

http://www.tetaurawhiri.govt.nz

Te Reo Māori week



addressed the crowd; 
“Today we give thanks to these magnificent taonga 
– for the journey they represent and the essence of 
what they mean to us here on the Kāpiti Coast,” she 
said. “The pou acknowledge the journey Council and 
the district’s tāngata whenua have taken together. 
They give mana to this civic area and give it a sense 
of completion.”

Maramataka
The launch of the pou provided an opportunity 
to also launch the annual Maramataka. This is the 
fifth Maramataka produced by Te Whakaminenga o  
Kāpiti that covers the period 1 July to 30 June. The 
maramataka is considered a collector’s item because 
of its local content of te reo Māori, people and places, 
both past and present. The maramataka is officially 
blessed and launched around the time of Matariki.
For Māori, the most important function of the  
maramataka is to regulate planting and harvest-
ing, fishing and hunting. Based around the four  
seasons − raumati (summer), ngahuru (autumn), 
kōanga (spring) and takurua (winter) − the mara-
mataka identifies a series of activities to do with the  
attainment foods. These tended to vary among tribes, 
depending on where they lived, local climate, and the 
availability of edible plants, birds and seafood.
We would like to acknowledge Billie Taylor for  

compiling this on behalf of Te Whakaminenga o Kāpiti. 
We would also like to acknowledge the Alexander  
Turnbull Library, the Ōtaki Museum and everyone who 
provided images from their personal collections. 
This year, the maramataka also acknowledges our  
beloved Kuia, Aunty Shirley Edwin. Moe moa rā i te 
whaea, i roto i te Ariki.

Pou acknowledge our journey

On the 19th June, tāngata whenua and Council blessed 
three pou outside the main entrance to the Civic Build-
ing commissioned as part of the Civic Building redevel-
opment. The carvings each represent ancestors who 
signed Te Tiriti o Waitangi on behalf of Te Āti Awa/Ngati 
Awa, Ngati Raukawa ki te Tonga and Ngāti Toa Ran-
gatira.  
The date for the ceremony was chosen because the 
treaty was signed on Mana Island and Kāpiti Island 
on 19 June 1840, more than 173 years ago. The 
other significance of the timing is that we are cur-
rently moving through Matariki (Māori New Year) 
which is a time to respect the land we live on. 
Chris Gerretzen and Hemi Sundgren carved the pou 
on behalf of Te Āti Awa. Hermann Salzmann carved 
the two others on behalf of Ngāti Toa Rangatira and 
Ngāti Raukawa ki te Tonga. His brother, Tana Salz-
mann, helped carve the Ngāti Raukawa pou.
The karakia was led by Kahu Ropata, Hemi Sund-
gren and Ben Ngaia on behalf of the three iwi.  
This was followed by a mihi (welcome) from Ru-
pene Waaka – chair of the iwi partnership group 
Te Whakaminenga o Kāpiti. The Mayor then  



NZPI Award

In 2011, iwi members of Te Whakaminenga 
o Kāpiti held a work-shop to review govern-
ance processes intended to strengthen iwi 
participation and representation. The mem-
bers settled on appointing iwi to stand-
ing committees of Council with full voting 
rights. Council in 2012 resolved to consider 
the appointment of Māori Representatives 
with voting rights to each of the three ma-
jor standing Committees of Council under 
Schedule 7 of the Local Government Act 
2002. 
In June last year Council voted to proceed 
with the process, which has been managed 
through Council’s partnership advisory 
body, Te Whakaminenga o Kāpiti. Māori 

Māori Representation to Standing Committees

Our first edition of the Te Whakaminenga o Kāpiti (“TWoK”) 
newsletter in July 2012 reported on the work that iwi and 
Council had engaged within the review of the District Plan. 
Specifically, this engagement process saw members of 
TWoK forming a working party comprising members  
co-opted from the wider iwi with relevant expertise to  
assist with the Plan review. A core group of eight individuals 
were endorsed to represent the iwi in the Review process, 
in collaboration with KCDC Officers. The results of this  
collaboration culminated in the development of Te  
Haerenga Whakamua (“THW”).  THW is comprehensive, 
and displays innovation in integrating the Māori world view 
with second generation RMA planning principles.

representatives were appointed to each of 
Councils standing committees. They are:
• Caleb Royal – Regulatory Management 

Committee
• Russell Spratt – Corporate Business 

Committee
• Rupene Waaka – Environment and Com-

munity Development Committee
On the 13th June, iwi and council marked a 
significant and historic moment when Caleb 
Royal was the first of the appointees to 
join his appointed committee. “It has been 
a long journey to get to this point,” said 
Mayor Jenny Rowan, “My belief has always 
been that the tāngata whenua of this dis-

trict as our treaty partners should be involved 
in the decision-making process, to challenge,  
inform and assist us in developing the best 
outcomes for this district.” Mayor Rowan said 
it was fitting the historic moment was happen-
ing during Matariki.
Mr Royal told the meeting he was honoured 
to be representing the three iwi of the district 
on the committee. “For me it is about being  
responsible for upholding and pursuing our 
collective dreams and aspirations for the  
district. 
I would like to acknowledge the Mayor 
and Councillors and Te Whakaminenga 
o Kāpiti for all their work in making this  
opportunity available.

In January 2013, TWoK were nominated to the New Zea-
land Planning Institute Awards under the category Best 
Practice Award. 
These awards were held in Hamilton. Members of iwi at-
tended alongside Council planners. Although the work did 
not receive an award on the night, Ngāti Toa Rangatira re-
ceived an award for the extensive work that they are en-
gaged with Porirua City Council in the restoration of the 
Porirua Harbour. Ka mau te wehi ngā whānau o Ngāti Toa 
Rangatira.  At a subsequent meeting, Bill Carter presented 
Council with a Patu in acknowledgement of the extensive 
work that had been done through the review of the District 
Plan.

Articles supplied by Council’s communication team



Matariki whetū making and a talk on Māra Kai

Matariki whetū with June Davis and Margaret Jackson Paraparaumu library 10 June 2013

Matariki māra kai 
with Moko Morris 
Paraparaumu 
Library 10 June 
2013

Matariki māra  
kai display  

Paraparaumu 
Library by Moko 

Morris 10 June 
2013



Harakeke - Phormium tenax
The harakeke is very important to Māori people and their culture and 
as such is treated with much honour and great respect. Traditionally, 
Māori believed that harakeke was the last plant created because in 
the flax, is the story of man. Its ancestral line is impeccable, being 
descended from one of the sons of Rangi, a celestial deity named 
Haumia Tiketike. He also presides over fernroot, rahurahu and the 
hebe  species, Koromiko, through his son Tuna-rangi.

Description:
Found in all parts of Aotearoa and particularly abundant in wetlands, 
harakeke grows with thick long leaves from a fan-like base (rito). Its 
flowers grow at the end of long stalks and native birds like to feed on 
the nectar. Harakeke continues to have a number of uses including 
medicinal, in weaving of clothing and baskets, and the fibre is used 
for binding.

Uses:
• The clear jelly found at the base of the plant can be used to ease 

sunburn, other burns and eczema. 
• The sticky gum in the flax is used as an internal treatment for boils, 

toothache and dysentery.
• The nectar from the flowers is very soothing for sore throats. 
• A poultice made from the root is used to treat intestinal worms, 

ringworm and constipation.
• The harakeke is home to snails which, once boiled, can be used to 

effectively treat asthma.  

Steps to harvesting rongoã:
• Select the rongoā that you wish to use, remember (select only 

enough for your own personal use)
• A karakia to the atua of the forest giving thanks for the precious 

resource
• Harvest the amount that you need
• Then take it home to prepare 
• Return any remaining leaves or leaves left after the preparation back 

to the whenua 

Karakia to guide you when picking rongoā Māori

Rongoā Māori 

Tai ahaha, tai ahaha!  I walk in to this area
Rata wareware, rata wareware  Tread carefully
Nohonoa koe tuātuā  You are in the domain 
Noa i a Tāne  of Tāne

Koia I whākā, koia i whākā  To immerse yourself in 
  the tikanga of the forest
Rere mai te marāmara  To release the fragments
Rere mai ngā kongakonga  To release the goodness 
Rere mai te rongoā  To release the medicine 
Mo te tāngata   For the people

Kia toro tika to tā e Tāne  O so proudly you stand Tāne
Ti hei mauri ora!  It is life!

Meetings  Dates
Environment and Community  
Development Committee August 1
Kāpiti Island Group 1
Grants Allocation Subcommittee 
(Creative Communities) 6
Paraparaumu Raumati Community Board 6
Grants Allocation Subcommittee (waste) 8
Corporate Business Committee 15
Te Whakaminenga ō Kāpiti 27
Paekākāriki Community Board 27
Council 29
Ōtaki Community Board September 3
Regulatory Management Committee 5
Waikanae Community Board 10
Environment and Community  
Development Committee 12
Paraparaumu Raumati Community Board 17
Corporate Business Committee 19
Grants Allocation Subcommittee  
(Creative Communities) 24
Te Whakaminenga o Kāpiti October 1
Paekākāriki Community Board 1

MEETING DATES



Ngāti Raukawa kuia Auntie Babe or Auntie Kat is 
what Ōtaki locals call her but many do not know 
her full name is Teirikau Katarina Hohipuha.
A tall slim, shy woman Auntie Katarina has lived in Ōtaki all her 
life. She loves her Raukawa marae and is always present at 
important hui and tangi. She turned 80 years (on September 
18, last year) and it is typical of our discrete auntie that she 
chose to celebrate her birthday with a quiet meal in Levin with 
two other celebrating octogenarian kuia – Borgia Hakaraia and 
Hira Royal.
She smiles about her real name… “Yes we (siblings) were 
named by our mother who was called Patihona Ngareta  
Hemaima Huaki. “She knew all the old ways so all our names 
are from our tupuna.” So that is how her sibling’s bore the 
names of Ringahapai, Hokako Meretini, Turi, and Tama  
Ngarangi and Teretiu Reupena Morehu.
Her dad was Rota Hohipuha and he was born and bred in 
Ōtaki.

Auntie Katarina has lived 
on the same whenua  
(opposite the Ōtaki  
Medical centre) in Aotaki 
Street all her life. “Our old 
house was next door and I 
lived there with mum until she 
died aged 61. We were the 
last to get electricity … 
we were still using can-
dles and kerosene.”
She says being the 
youngest meant 
she was spoilt because she lived with her mum who she loved. 
Speaking of names of her mokopuna Auntie is thrilled to have 
moko’s Kahanui and Maikara from her son Raymond.
However she does have a sheepish acknowledgement of the 
modern names of her great grandchildren – Deizel aged 7 and 
Cooper, 2.

Teirikau Katarina Hohipuha

Pareraukawa Carkeek
Affectionately known as 
‘Aunty Polly’, 75-year-
old Pareraukawa  
Carkeek, cycles 2.5  
kilometres to the nearest 

shops from her kaumātua 
flat in Ōtaki and appears  

radiant, fit and healthy. 
She confesses to being  

annoyed when people 
tell her she looks fit 

and healthy. 
“I get bothered when they say I’m a picture of health because 
they don’t know what I have to do to try to keep on top of my 
diabetes,” says Polly.  “I’m from a family of 11, of which six of 
us are known diabetics, some have gone now but I began my 
treatment in 1979.”
Of Ngāti Koroki, Ngāti Huia ki Katihiku and Ngāti Toa descent, 
Polly says her whānau was as typical as others, citing it was 
important as a good host at the marae to serve “plenty of kai 
and special deserts like steam pudding or sponge top rhubarb 
pie that we’re famous for,” reflects Polly.
But serious health issues surfaced when Polly was in her mid 
to late 30s and it soon became apparent that unless she fol-
lowed a more controlled diet and a regimented medication 
daily plan, the future was very bleak.
Polly says she took using the new diabetic meters and strips 
in her stride because after 34 years of using medication, each 
new device has been easier to use and less intrusive on her 
everyday life.

The pragmatic grand and great grandmother says medica-
tion for diabetics is “instant and doesn’t hurt but timing, good 
kai and exercise are very important, no point in ignoring mat-
ters.” Recently she joined the twice-weekly kaumātua exercise 
classes at Ngā Purapura at Te Wānanga o Raukawa. “I’m re-
ally enjoying it and have taken home the rubber exercise band 
to try at home”, says Polly.
Remembering her early childhood memories Auntie Polly says 
the early days were great.  “We used to cut through Lemon 
Street to get to the river there were paddocks there then. We 
would have someone scout out Ōtaki River first to find out 
the best swimming spot for the year. “We didn’t have picnics 
but we would take bags of apples and potatoes to cook on a 
fire…”
She remembers a childhood event even further back to school 
days in 1943. The older boys had dug trenches at the back of 
the school near the head master’s house. “We used to have 
practice air raid sessions – by jumping into the trenches in the 
event of a Japanese invasion. We had to line up in rows and 
there was an older kid as the monitor looking after each row. 
We had cotton wool in our ears and we held a cotton sack. 
Reuben Hohipuha (who we called JuJu) was always in the 
front and he was very good at looking after us little kids and we 
trusted him. I think the teachers put him there for that reason”.
Auntie Polly says it is amusing what one remembers from the 
old days.
“I remember telling our mum and dad that I would rather come 
home (during an air raid) and jump into dad’s taewa - potato 
storage pit instead.” She smiled at the memories.

Articles supplied by Queenie Rikihana-Hyland


